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Ancona

Zverinac

Duzina / Length: 45 km

s @ 7 H

Sirina / Width: 1-4 km

Verunié @ Povrsina / Area: 113.30 km2
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Najvisi vrh / Highest peak: 338 m

Sakarun Mjesta / Villages: 12

y

Veli Rat

Stanovnika / Population: 1700

Kordinate / Cordinates: 44°01 N 15°01 E

Svjetionik Veli Rat
Lighthouse Veli Rat

Plaza Sakarun
Beach Sakarun

Plaza Veli zal
Beach Veli zal
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Strasna pe¢

A
6 Vela straza

Plaza Brbiséica
Beach Brbiscica

Lavdara

Sportsko penjanje
Rock climbing

Spilja Stragna peé
Cave Strasna pe¢

Stijene
Clifs

Slano jezero Mir

Salt lake Mir PP Telasdica

Svjetionik Dvije sestrice
Lighthouse Dvije sestrice

Park prirode Telascéica
Nature park Telas¢ica
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Doboroolofii!

Dugi otok... u zagrljaju prirode

Otoci su od davnina poznati kao oaze mira koje putnici-
ma-namjernicima pruzaju doZivljaj posvemasnjeg
opustanja te duhovnog i tjelesnog odmora. Otok uvijek
imai svoju 'nemirniju' stranu jer je izravan dokaz stalnog
djelovanja nezaustavljivh sila prirode — mora i vjetra.

Dugi otok pravi je primjer mjesta gdje se te dvije
suprotnosti najvise oc¢ituju. Pitoreskna mjesta i skrovite
plaZe u srazu su sa veli¢anstvenim klifovima i bujnom
vegetacijom.

Od ostalih hrvatskih otoka, Dugi se otok isti¢e svojom
duZinom - dug je preko 50 kilometara ¢ime u potpunosti
opravdava epitet 'dugi' u svojem imenu.

Jedna od glavnih njegovih karakteristika jesu prirodna
bogatstva, ¢emu svjedodi i park prirode Telas¢ica koji
spada u visoku kategoriju zasti¢enih djelova prirode u
Republici Hrvatskoj.

Uvala Tela$éica je jedna od najsigurnijih prirodnih uvala
na Jadranu, kao $to su to i mnoge druge uvale rastrkane
po Dugom otoku, po kojima je razmjesteno 11
dugootockih naselja.

Zvijezda Dugog otoka, plaza Sakarun, svoju ljepotu
duguje bijelom pijesku koji se proteze do u nedogled, i
to je jedno od najljesih mjesta koje Dugi otok nudi
kupacéima.

Netaknuta priroda, ¢isto more i obilje sun¢anih dana
ipak ne pruza toliku dobrodoslicu kao §to to ¢ine
Dugootoéani.

Bilo da Zelite upoznati povijest nekog mjesta, uzivati u
gastro pounudi ili se zabaviti na nekoj od ljetnih festi,
Dugootodani ée vas doc&ekati rasirenih ruku i uvuéi u
svoj otocki svijet, koji ¢e vas ocarati i natjerati da se u
Dugi otok jednostavno - zaljubite.



VACoWIC

The islands have long been known as an oasis of peace
for travellers giving them an overwhelming experience
of relaxation and spiritual and physical rest. Each island
still has its ,wild"” side as a true evidence of the
constant activities of unstoppable forces of nature - the
sea and the wind.

Dugi otok is a true example of a place where these two
opposites are most evident.

Picturesque villages and secluded beaches collide with
majestic cliffs and lush vegetation.

Among other Croatian islands, Dugi otok is
distinguished by its length - it is over 50 kilometres long
and it fully justifies the epithet of “long”(Dugi) in its

name.

Its main characteristics are its natural resources and the
Nature Park Telascica is evidence to this. The Nature
Park belongs to a high category of protected parts of

nature in the Republic of Croatia.

Telascica Bay is one of the safest natural bays in the
Adriatic, like many other bays scattered across Dugi
otok which are also locations of 11 villages of Dugi
otok.

The star of Dugi otok is the beach Sakarun which owes
its beauty to the white sand that stretches up to infinity,
being at the same time one of the most beautiful places
that Dugi otok offers to swimmers.

Untouched nature, clean sea and abundance of sunny
days do not provide as much welcome as the people of
Dugi otok do.

Whether you want to know the history of a village,
enjoy the gastronomic offer or be entertained at one of
the summer festivities, the people of Dugi otok will
welcome you with open arms and introduce you to their
island world, enchanting you and making you simply fall
in love with Dugi otok.




Jedno od najljepsih prirodnih bogatstava Dugog otoka
zasigurno su njegove plaze i uvale. Okupati se na
Dugom otoku iznimno je lako: gdje god se okrenuli ¢eka
vas bistro plavo more koje o¢arava i mami svojom
liepotom.

Skrivene uvale u kojima su netaknute ljupke plaze
predstavljaju izazov za istrazivace, ali i sve one zeljne
privatnosti i mira.
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YN PLAZA / BEACH SAKARUN

Dugootocéka ljepotica, plaza Sakarun, svojom ¢e
ljepotom ocarati mnoge, i zadovoljiti sve koji zele
kristalno ¢isto more i bijeli pijesak na dohvat ruke.

Sakarun je, kao i mnoge druge dugootocke uvale,
sigurna luka za nautic¢are, i time ¢€ini Dugi otok idealnim
mjestom za sklanjanje od moénih sila mora i vjetra.




GOLUBINKA

One of the most beautiful natural resources of Dugi
otok are certainly its beaches and bays. It is very easy
to take a swim on Dugi otok as wherever you turn you'll
have fascinating clear, blue sea attracting you with its
beauty.

The hidden coves where you can find charming,
untouched beaches, represent a challenge for
researchers, but also to all those who want privacy and
peace.

The beauty of Dugi otok, the beach Sakarun, will
fascinate many with its beauty and satisfy those who
want crystal-clear waters and white sand at their
fingertips.

Sakarun, like many other coves on Dugi otok is a safe
harbour for sailors, and thus makes Dugi otok an ideal
place to find shelter from the powerful forces of sea
and wind.



Park prireole Telajcica

Na Dugom otoku &ovjek je u neraskidivom savezu sa
prirodom. Taj se savez najjace ocituje u parku prirode
Telas¢ica koji se proteze jugoistoénim djelom otoka.
Uvala Telas¢ica jedna je od najsigurnijih prirodnih luka na
Jadranu, i idealna je za nauticare.

U sklopu parka nalaze se nekoliko prirodnih fenomena,
a jedan od njih je slano jezero Mir. Duboko je oko 10
metara a na njegovoj jugoistoénoj strani nalazi se fini
liekoviti mulj.
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P VarKk

The man has an unbreakable connection with the nature
on Dugi otok. This union is mostly recognizable in the
Nature Park Telaséica which stretches along the
south-eastern side of the island. The Telascica Bay is
one of the safest natural harbours on the Adriatic and
ideal for sailors.

There are several natural phenomena within the park
and one of them is the salt lake Mir. It's about 10 metres
deep and the fine, healing mud can be found on its
south-eastern side.

www.pp-telascica.hr

Idilican prizor mirnog jezera razbijaju veli¢anstvani
klifovi, takozvane dugootocke 'stene' od kojih se najvisa
diZe u visinu od 161 metar.

Park prirode Telaséica staniste je mnogim biljnim i
zivotinjskim vrstama, bilo onim kopnenim bilo
podvodnim. Osim svojim kopnenim ljepotama, park
prirode ponosi se i otocima koji mu pripadaju, od kojih je
najneobicniji otogi¢ Taljurié.

The idyllic scene of a peaceful lake is disrupted by the
magnificent cliffs, “the Rocks of Dugi otok”, of which
the highest one reaches an altitude of 161 meters.

The Nature Park Tela$éica is a habitat for many plant and
animal species, both land and sea species. Besides its
land beauties, the Nature Park has also islands
belonging to it and the most extraordinary one is for
sure the islet Taljuri¢.



Uvala Telas¢ica zasti¢ena je od jakih vjetrova i nepred-
vidivih morskih valova, $to ju ¢ini jednom od
najprivlaénijih utogista za nauti¢are. Osim toga, svako
mjesto na Dugom otoku u svojoj ¢e 'vali' pruziti idealan
zaklon za brodove bilo koje vrste.

U Salima, Bozavi, Brbinju, Luci i Velom Ratu nalaze se i
uredena privezista za brodove koja ¢e zadovoljiti i
najiskusnije moreplovce.

The Telas¢ica Bay is protected from strong winds and

unpredictable waves making it one of the most
attractive havens for sailors. In addition, each village on
Dugi otok will in its , bay” provide an ideal refuge for
ships of any kind.

Posjetiti Dugi otok brodom najbolji je nacin za vidjeti
velicanstvene klifove koji se protezu juznom stranom
otoka, dok ¢e skrivene uvale nauti¢arima pruziti siguran
zaklon od vjetra.

#

In Sali, Bozava, Brbinj and Veli Rat are located arranged
berths for ships that will satisfy even the most
experienced sailors.

Visiting Dugi otok by boat is the best way to see the
magnificent cliffs that stretch south of the island, while
the hidden coves will give the sailors safe shelter from
the wind.



Ronfenfe

Kao i svi jadranski otoci, dugooto¢ko podmorije prsti od
bogatog podovodnog Zivota. IstraZivanje morskih
dubina oduvijek je predstavljalo izazov ¢ovjekovim
mogucénostima.

Ukostac s tim izazovom mozete se uhvatiti uz pomo¢
nekih dugootockih $kola ronjenja, koje stoje na usluzi
onima koji Zele proniknuti u tajanstvene morske dubine.

Skole ronjenja ¢e vas provesti kroz taj veli¢anstven
svijet i odvesti vas na neke od najboljih ronilackih
destinacija srednjeg Jadrana kao §to su to otoci¢ Mezan;j
ili podvodna spilja Brbinj$éica.

’

Like all the Adriatic islands, the island of Dugi otok has a
rich underwater world. The research and study of deep
sea has always represented a challenge to man's
possibilities.

You can challenge yourself with the help of one of the

four diving schools on Dugi otok who will give anyone

the opportunity to take an adventure in the mysterious
depths of the sea.

Diving instructors will walk you through this magnificent
world and take you to some of the best diving
destinations in the central Adriatic such as the islet
Mezanj or underwater cave Brbinjscica.



rekKing, bikin

 climbing

Dozivjeti neki krajolik u njegovoj punini najliepse je
Setnjom ili voZnjom biciklom. Dugi otok svim
avanturistima i ostalima koji Zele istinski upoznati
njegovu ljepotu pruza moguénost obilaska po uredenim
trekking i biking stazama koje se protezu duz cijelog
otoka.

Brdovit dugootocki krajolik pruziti ¢e Setac¢ima i
biciklistima nevjerojatne poglede na zadarski akvatorij, a
zahtijevni ¢e uzivati u teZzim rutama koje u nebrojenim
kombinacijama presjecaju dugootocki krajobraz.

Dozivljaj ¢e upotpuniti netaknuta priroda kao i slikovita
mjestasca koja ¢e ljubiteljima tezih fizickih izazova biti
dobrodoslo odmoriste.

The most beautiful way to experience the landscape in
its entirety is by walking and biking. To all adventurers
and others who want to truly get to know its beauty,
Dugi otok provides an opportunity to take a tour on
arranged trekking and biking trails that stretch across
the island.

The rugged landscape of Dugi otok will give walkers and
cyclists an incredible view of the local waters of Zadar
and the more demanding visitors will enjoy the more
difficult routes which are spread across the island in
countless combinations.

The experience will be complemented by the
untouched nature as well as by picturesque villages that
will be a welcoming resting-place for fans of more
stronger, physical challenges.
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Veli Rat

Joline

Mjesto Soline nalazi se u uvali Soli$¢ica koja je zbog svoje dubine pogodna
za sidrenje jahti i brodova. Mjesto se prvi put spominje u 12. stolje¢u, dok
je mjesna crkva sv. Jakova izgradena u 15. stoljeéu. Nalazi se u
neposrednoj blizini pje§¢ane plaze Sakarun, jedne od najljepsih plaza na
Jadranu.

The village Soline is located in the bay Soli§éica, which due to its depth is
suitable for yachts and ships. It was first mentioned in the 12th century,
while the local church of St. Jacob was built in the 15th century. It is
located near the sandy beach Sakarun, one of the most beautiful beaches
on the Adriatic.

Verunic

Veruni¢ je mjesto smjesteno na krajnjem sjverozapadnom dijelu Dugog otoka i
nalazi se u blizini plaze Sakarun i svjetionika Punta Bjanka. Osim po nauti¢kom
turizmu, Veli Rat je poznat po bogatoj kulturno-povijesnoj bastini koju
predvodi crkva Gospe od Karmena.

Veruni¢ is a village located in the extreme northwest part of Dugi otok and
it's close to the beach Sakarun and the lighthouse Punta Bjanca. Apart from
the nautical tourism, Veli Rat is known for its rich cultural and historical
heritage, especially for the church of Our Lady of Caramel.

Veli Raf

Veli rat nastao je jos u rimsko doba, a omiljeno je mjesto nauti¢ara i
ljubitelja prirode. Njegov biser je svjetionik Punta Bjanka, najvisa lanterna
na Jadranu, visine éak 42 metra. Osim crkve sv. Ante u samom mjestu, kod
lanterne se nalazi i kapelica sv. Nikole, zastitnika pomoraca.

Veli Rat originated in Roman times and it's a favourite place of sailors and

nature lovers. Its jewel is the lighthouse Punta Bjanca, the highest lantern

on the Adriatic coast of 42 metres. Besides the church of St. Anton in the

village, there is a chapel of St. Nicholas, the patron saint of sailors located
near the lantern.

Zverinac
P

Oragove

Dragove su slikovito mjesto okruzeno sa &etiri otoc¢i¢a jos slikovitijih
imena: Tati$njak, Veliki i Mali Planatak i Magar¢i¢. Jugozapadno od
mjesta nalazi se prekrasna plaza Veli zal i oto¢i¢ Mezanj. U blizini mjesta
je i svetiste Male Gospe koje posje¢uju hodo&asnici iz svih krajeva
Zupanije.

Dragove is a picturesque village surrounded by four islands:
Tatidnjak, Veliki and Mali Planatak and Magar¢ié. The beautiful
beach Veli zal and the islet of Mezanj are located southwest of the
village. In the vicinity is a shrine of Our Lady which is visited by
pilgrims from all over the county.

Boiava

BozZava se nalazi na sjeverozapadnom dijelu Dugog otoka, a njeni
stanovnici veéinom se bave turizmom, §to ih &ini dobrim i veselim

domacdinima. Smjestaj u Bozavi mozete potraziti u nekom od hotelaili u
privatnim ku¢ama, a nauti¢arima je namijenjena $portska lu¢ica. Povijesna
bastina BoZave o¢ituje se u ostacima utvrdenih naselja iz doba llira.

BozZava is located in the north-western part of Dugi otok and its people are
mostly engaged in tourism and known as good and cheerful hosts. You
can find accommodation in Bozava in some of the hotels or in private
homes and sailors have a small marina awaiting them. The historical
heritage of BoZava is seen in the ruins of fortifications from the time of the
lllyrians.

verinac

Zverinac je otok koji je administrativno pridruzen Dugom otoku, a nalazi se
kod sjeveroisto¢ne strane Dugog otoka, preko puta mjesta Bozava. Di¢i se
iznimno ¢istim plavim morem i spokojnom idilom prirode. Prvi put se
spominje pod imenom Suiran u 15. stolje¢u, a danas je omiljena destinacija
nauticara.

Zverinac is an island administratively attached to Dugi otok and is located
at the northeast side of Dugi otok across Bozava. Its pride is the extremely
clean blue sea and the tranquil, idyllic nature. It was first mentioned under
the name Suiran in the 15th century and today it is a favourite destination
of sailors.



Savar

www 0lugiofok.hr

Zman

Lyka

Mjestom Luka dominira $etnica koja se prvi put spominje u 14. stolje¢u. U
svojoj 'Zlatnoj vali' Luka nudi svojim posjetiteljima sigurno sidriste, a uvali
Boka moze se pronadi ljekovito blato, koje ima ugodan i potpuno prirodan
opustajuci uéinak.

The village is dominated by a promenade that is first mentioned in the
14th century. Luka offers its visitors a safe harbour in its bay “Zlatna vala”
and in the bay Boka is where you can find the healing mud which has a
pleasant and completely natural relaxing effect.

Javar

Savar je najponosniji na svoju crkvicu sv. Pelegrina iz 7. ili 9. stoljec¢a koja
se nalazi na otogi¢u nasipom spojenim sa kopnom. Mjesto je poznato po
spilji Strasna pe¢, koja i danas privlaci posjetitelje kao i prije stotinu godina
kada ju je posjetio austrougarski car Franjo Josip.

Savar is mostly proud of its little church of St. Peregrine from the 7th or
9th century, located on an island and connected to mainland by a
causeway. The village is famous for its cave “Strasna pe¢” which still
attracts visitors like a hundred years ago when it was visited by the
Austro-Hungarian emperor Franz Joseph.

' .
Brbin(
Brbinj je mjesto smjesteno izmedu dvije uvale pod imenima Jaz i Lu¢ica, a u
njemu se nalazi i trajektno pristaniste za cijeli otok. Dio njegove
kulturno-povijesne bastine su popovi glagoljasi, koji su bili prvi ¢uvari i
prenositelji pismenosti. Preko brda nalazi se slikovita uvala Brbinjsc¢ica koja

skriva spilju istog naziva.

Brbinj is a village situated between two bays, Jaz and Lugica, and it is also a
ferry port for the whole island. Glagolitic priests who were the first
custodians and transmitters of literacy are a part of its cultural and
historical heritage.

Over the hill lies the picturesque bay Brbinj$cica that hides a cave of the
same name.

Jal

Sali je opéinsko, kulturno i administrativno sjediste otoka, smjesteno na
jugoisto¢noj strani Dugog otoka. Obiluje kulturnom i povijesnom bastinom, a
ima razvijen izletnicki, nauticki i sportski turizam. Jedna od najpoznatijih
saljskih turisti¢kih atrakcija je glasovita Tovare¢a muzika koja nastupa u okviru
Saljskog kulturnog ljeta i autohtone pu¢ke manifestacije pod nazivom Saljske
uzance.

Sali is the cultural and administrative centre of the island and it's located on
the southeast side of the island. It has a rich cultural and historical heritage
and a well developed hiking, yachting and sports tourism. One of Sali's
most famous tourist attractions is the famous saljska Tovare¢a muzika,
which perform during the summer as part of the cultural and indigenous
folk festivity called Saljske uzance.

daglav

Zaglav se, izmedu ostalog, odlikuje svojim kulturnim nasljedem - franjevacki
samostan i crkvica sv. Mihovila koji se u njemu nalaze potjecu iz davnog 15.
stolje¢a. Mjesto ima i dugogodisnju ribarsku tradiciju, ¢ije ¢e plodove
Zaglavci rado podijeliti sa svojim posjetiteljima. U mjestu su i dvije skole
ronjenja, uz koje se nude i druge sportske aktivnosti poput kosarke i

odbojke.

Zaglav is, among other things, characterized by its cultural heritage - a
Franciscan monastery and the church of St. Michael inside it dating back to
the 15th century. The village has a long fishing tradition and the people of
Zaglav are more than happy to share their catch with their visitors. There are
two diving schools in the village and you can also find other sports grounds
such as basketball and volleyball courts.

{an

Mijesto je smje$teno u maloj 'vali' pod imenom Zmans¢ica, a ime Zman
spominje se veé u 13. stoljecu, §to je dokaz njegove bogate povijesne
bastine. Poljoprivreda i ribarstvo razvijeni su u Zmanu, pa ée vas njegovi
stanovnici rado ponuditi svojim kvalitetnim proizvodima poput domaceg
sira, vina i maslinovog ulja.

This place is situated in a small bay named Zman$éica and Zman's name is
mentioned already in the 13th century which is evidence of its rich
historical heritage. Agriculture and fishery are well developed in Zman, so
its residents will be happy to offer their quality products such as
homemade cheese, wine and olive oil.



Dugi otok naseljen je od starine, a njegovi stanovnici
iznimno su ponosni na svoju kluturnu bastinu. U mnogim
se crkvama, kao 5to je to crkva u Brbinju ili ona u Salima,
nalaze glagoljski natpisi, $to svjedodi o jakoj glagoljaskoj
tradiciji na otoku.

Zivom kulturnom Zivotu posvjedogiti ¢e i razni vjerski
obic¢aju poput hodoc¢aséa ili svetkovina pojedinih
svetaca-zastitinika, kojeg ima svako dugooto¢ko mjesto.

Najpopularniji dio dugootoéne kulturne bastine je
saljska Tovare¢a muzika koja svojim moénim bubnjanjem
i zvukom koje proizvode volovski rogovi osvaja
posjetitelje diliem svijeta. Za ljetnih mjeseci ¢este su
razne kulturne manifestacije poput predstava, projekcija
filmova ili gastro natjecanja.

Narodna knjiznica u Salima mjesto je na kojem mozete
potraziti sve informacije vezane za Dugi otok ali i uzivati
u originalnim dogadanjima pod njenim pokroviteljstvom.

' o] B
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Dugi otok has been inhabited since ancient times and
its residents are extremely proud of their cultural
heritage. In many churches, such as the church in Brbinj
or the one in Sali, Glagolitic inscriptions can be found
proving a strong Glagolitic tradition on the island.

The proof of a rich cultural life are various religious
traditions like pilgrimages or festivities of some patron
saint which every village on Dugi otok has.

The most popular part of the cultural heritage of Dugi
otok is the “saljska Tovare¢a muzika” that with its
powerful drumming and the sounds of ox horns
overwhelm visitors from all over the world. During the
summer months, there are often various cultural events
such as plays, film projections and gastronomic events.

The Public Library in Sali is a place where you can find all
information related to Dugi otok and enjoy the original

OV CWA N [(A g IF][ef))  events under its patronage.
-

-



Povijest Dugog otoka seze daleko u proslost — pod
imenom Pizuh spominje se u davnom 10. stolje¢u. Svoje
danasnje ime, Dugi otok dobio je u 15. stoljecu.
Povijesni zapisi s kraja 10. stolje¢a svjedo¢e o tome da
su poceci ribarstva u Hrvata pocéeli upravo na obalama
Dugog otoka.

Na otoku postoje arheoloska nalazista iz prapovijesti, a
neki od nalaza u stalnom su postavu Arheoloskog
muzeja u Zadru. Ostatci rimske arhitekture i
ranokr§éanskih crkvenih objekata u uvali Telascica
svjedocCe o ranom naseljavanju stanovnistva na ovo
podrugje.

Takvom povijesnom razvoju Dugog otoka sigurno su
pogodovali njegova blaga klima i idealan geografski
polozaj na razmedu sjevernog i juznog Jadrana.

CRKVA / CHURCH S

\

The history of Dugi otok goes far back into the past -
the island is mentioned under the name Pizuh in the
10th century. It got its present name Dugi otok in the
15th century. Historical records from the late 10th
century testify to the fact that the beginnings of fishing
in Croatia started right on the shores of Dugi otok.

There are also archaeological sites from the Neolithic on
the island and some of the findings are part of the

V. IVAN

permanent exhibition of the Archaeological Museum in
Zadar. Remains of Roman buildings (which also include
a castle) in the Teladéica Bay and pre-Romanesque
church of St. John in Stivanje polje are evidence of early
settlement in this area.

Its mild climate and ideal geographical location at the
crossroads of northern and southern Adriatic were
certainly favourable for such a historical development
of Dugi otok.



Kao $to to kaze jedna stara pjesma 'Svako mjesto svoju

festu ima', tako naselja na Dugom otoku s veseljem
ocekuju svoje feste. One se naj¢esce prireduju u cast
sveca-zastitnika odredenog mjesta.

Dugootocke feste kombinacija su Zive glazbe, fine hrane
i dobre zabave do jutra. U tome prednjaci saljska festa
pod nazivom 'Saljske uzance', koja traje tri danaiu
sklopu koje se odrzavaju razne prezentacije narodnih
obic¢aja, dok mjestani sudjeluju u gastro-natjecanjma
koja ¢e oduseviti sve sladokusce.

Crjcainmen) o

As an old song says, ,Every place has its festivity, so do
villages on Dugi otok welcome each of their festivities
with joy. The festivities are mostly held in honour of a
patron saint of a particular village.

The festivities on Dugi otok are a combination of live
music, fine food and good entertainment till the early
morning hours. The most famous is the one in Sali
called ,Saljske uzance" which lasts three days. Various
presentations of folk customs are held during the
festivity while the locals participate in gastronomic
competitions that will impress all food lovers.

Onima koji ne Zele ¢ekati da zabava poéne nude se razni
restorani sa razli¢itom ali pretezno mediteranskom
kuhinjom, kao i koktel barovi te slasti¢arnice, u kojima
mozete okusiti otocki nacin Zivota i njegovu gastro

tradiciju.

TRKE TOVAROV / DONKEY RACE

Those who can't wait for the party to begin can start by
going to one of the many restaurants with different but
mostly Mediterranean cuisine as well as bars and
ice-cream parlours where you can taste the island way
of life and its culinary traditions.



Hotel Sali

23281 Sali, croatia info@hotel-sali.hr
Tel. +385 (0)23 377 049 www.hotel-sali.hr
Fax: + 385 (0)23 377 078

sales@hoteli-bozava.hr

*7 e Hoteli Bozava d.d.
23286 Bozava, Croatia info@hoteli-bozava.hr
; Tel. +385 (0)23 291 291 www.hoteli-bozava.hr

H 0 T E I_ S BoZava, Dugi otok, Dalmatia, Croatia Fax: +385 (0)23 377 682 www.bozavahotels.com
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gostima pruZziti udobnost i uginkovitost. Alternativni
smjestaj moze se naci u brojnim privatnim apartmanima.

Ljubazni domacini i apartmani s prekrasnim pogledom na
more docekati ¢e vas u svakom duogotockom mjestu.
Smijestaj u privatnim ku¢éama mozete osigurati preko
neke od dugootockih turistickih agencija, a mnogi
iznajmljivaci oglasavaju svoje apartmane na internetu.

There are several hotels on Dugi otok which offer its
guests comfort and efficiency. Alternative
accommodation can be found in numerous private
apartments.

Friendly hosts and apartments overlooking the sea
await you in every village on Dugi otok. Accommodation
in private houses can be found through some travel
agencies on Dugi otok, and many owners advertise their

www.dugiotok.hr

apartments on the Internet.



CRUISING & FISHING TRIPS

Sali

Tomislav Carié

+385 (0)98 629 353
www.dugiotok-excursions.com
tomislav.caric2@gmail.com

RESTORAN TAMARIS

Sali
+385 (0)23 377 377
+385(0)99 377 1171

KORNATI DIVING CENTER
LAUKO TEAM J.D.O.O.

+385 (0)91 617 0370

booking@kornati-diving.com
www.facebook.com/KornatiDC

BIFE BOCAC

+385 (0)23 377 322

RENT A BOAT Ivan Mihié

+385 (0)23 377 410
+385 (0)91 5108 410

ivan.mihic@zd.t-com.hr

GELATERIA CONTES
Sali

+385 (0)98 331 184
+385 (0)23 377 308

www.contes.hr

KORNATI DIVING CENTAR

Zaglav
David Spralja
www.kornati-diving.com

+385 (0)91 5060 102

COCKTAIL BAR MARITIMO

Sali

radno vrijeme / working hours
6:00 - 01:00

+385 (0)98 869 714

+385 (0)98 811 065

KONOBA KOD SIPE

Sali
+385 (0)23 377 137
+385 (0)99 741 3499

BIFE SJOR BEPO

Brbinj
vl. Joso Ranéev

+385 (0)23 378 674

OPG ZAMPERA
Zman
+385 (0)23 372071

nikicazampera@gmail.com
www.opg-zampera.hr

TAVERNA GO-RO

radno vrijeme / working hours

+385 (0)98 853 434

GORGONIA APARTMENTS

Veli Rat - Veruni¢

T. +385(0)23 378 153
F. +385 (0)23 378 154
gorgonia@zadar.net
www.gorgonia.hr

adamo travel

Private accommodation
Touristic offer on Dugi otok

Tel. +385 (0)23 377 208,
Tel. +385 (0)99 518 2929
Fax: +385 (0)23 377 160

www.adamo.hr
info@adamo.hr

RESTORAN ROKO

Zaglav
+385(0)23 377 182
+385 (0)98 627 133

www.pansion-roko.hr

BIFE GUC ZAGLAV
Zaglav

+385 (0)98 947 9800
damirzaglav@gmail.com

TAXI FRKA SALI
GSM +385 (0) 98 89 10 36

or
ADAMO TRAVEL AGENCY

RESTORAN ANTONIO

Brbinj
+385(0)23 378 720
+385 (0)91 521 6395

PO API-KOMERC,
APARTMANI LUAN
Med i proizvodi od meda
Veruni¢

+385 (0)91 5896462,
+385 (0)91 7866786,
www.apartmani-luan.com
info@apartmani-luan.com

(y

PENJANJE -

CLIMBING >

ALEKSANDAR KOSTIC
098/853-773

FERDINAND PETESIC
098/465-214



